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Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Jan 1:1-3 Na pocétku bylo Slovo a to Slovo bylo u Boha a to Slovo bylo Bah. ?To bylo na poéatku u
Boha. 3VSechno vzniklo skrze né a bez ného nevzniklo vibec nic, co je.

Christ, the Word, the only begotten of God, was one with the eternal Father—one in nature, in
character, in purpose—the only being that could enter into all the counsels and purposes of God. PP
34.1

PP - Patriarchové a proroci 34.1 Kristus, to Slovo, ten jediny BoZsky Syn, jediny svého druhu, byl jedno
s vé¢nym Otcem — jedno v pfirozenosti, v charakteru, v zaméru — byl jedinou bytosti, kterd mohla
vstoupit do vSech Bozich planG a zdmérd. (srv. PP 12.5)

Jan 1:4-5,9 *V ném byl Zivot a ten Zivot byl svétlo lidi. °A to svétlo ve tmé sviti a tma je nepohltila
[nepfemohla]. °Bylo tu pravé svétlo, které osvécuje kazdého ¢lovéka, to pfichdzelo na svét.

Jan 1:14 A Slovo se stalo télem a prebyvalo mezi ndmi. Spatfili jsme jeho slavu, slavu, jakou ma od Otce
jediny Syn, plny milosti a pravdy.

He who was one with the Father stepped down from the glorious throne in heaven, laid aside his royal
robe and crown, and clothed his divinity with humanity, thus bringing himself to the level of man's
feeble faculties. RH December 11, 1888, Art. A, par. 2

RH - casopis Review and Herald, 11. prosince 1888, cl. A, odst. 2 Ten, ktery byl jedno s Otcem,
sestoupil ze vzneseného nebeského trlinu, odlozil své kralovské roucho a korunu, oblékl své boZzstvi do
lidstvi a snizil se tak na Uroven chatrnych lidskych schopnosti.

When Jesus took human nature, and became in fashion as a man, He possessed all the human
organism. His necessities were the necessities of a man. He had bodily wants to be supplied, bodily
weariness to be relieved. By prayer to the Father He was braced for duty and for trial (Letter 32, 1899).
5BC 1130.2

5BC — Biblicky komentar, 5. svazek 1130.2 KdyZ Jezis prijal lidskou pfirozenost a stal se podobnym
¢lovéku, prisvoijil si cely lidsky organismus. Jeho potteby byly potfebami, jaké ma clovék. Mél télesné
potreby, které bylo tfeba zaopatfit, télesnou Unavu, ze které si musel odpocinout. Prostfednictvim
modlitby k Otci byl posilfiovan pro plnéni povinnosti a pro zkousky (Dopis 32, 1899).

What humility was this! It amazed angels. The tongue can never describe it; the imagination cannot
take it in. The eternal Word consented to be made flesh! God became man! RH July 5, 1887, par. 6
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RH - ¢asopis Review and Herald, 5. ¢ervence 1887, odst. 6 Jaka to byla pokora! Andélé nad ni Zasli.
Jazyk to nedokaze popsat, predstavivost to nedokdze pojmout. Vé¢né Slovo souhlasilo s tim, Ze se stane
télem! BUh se stal ¢lovékem!

1. Timoteus 3:16a A vpravdé veliké je to tajemstvi zboZnosti: Ten, ktery [B(ih] se zjevil v téle...

2. Janlv 1:7,9 "Nebot do svéta vysli mnozi svidci, ktefi nevyznavaji JeZise Krista pfichazejiciho v téle;
kazdy takovy ¢lovék je svidce a antikrist. ... °Kazdy, kdo zachézi dale a nezlstava v uceni Kristové, nema
Boha; kdo zUstava v uceni [Kristové], ma i Otce i Syna.

He became flesh, even as we are. He was hungry and thirsty and weary. He was sustained by food and
refreshed by sleep. He shared the lot of man; yet He was the blameless Son of God. He was God in the
flesh. DA 311.4

DA - Touha véku 311.4 Stal se télem, jako jsme télem i my. Pocitoval hlad, Zizer i Gnavu. Sytil se jidlem
a osvézoval spankem. Sdilel udél ¢lovéka, a prece byl neposkvrnénym Bozim Synem. Byl Bohem v téle.
(srv. TV 195.6)

His human nature was created; it did not even possess the angelic powers. It was human, identical
with our own. He was passing over the ground where Adam fell. He was now where, if He endured the
test and trial in behalf of the fallen race, He would redeem Adam's disgraceful failure and fall, in our
own humanity. 3SM 129.3

3SM - Vybrana poselstvi, 3. svazek 129.3 Jeho lidska pfirozenost byla stvofend; nevlastnila dokonce
ani andélské schopnosti. Byla lidskd, totozna s nasi. Prosel stejnou zkusenosti, ve které Adam selhal.
Nyni se nachazel v situaci, kdy, pokud by obstél ve zkousce a provérce ve prospéch padlého rodu, by
vykoupil Adamovo potupné selhani a pad, v naSem vlastnim lidstvi.

A human body and a human mind were His. He was bone of our bone and flesh of our flesh. He was
subjected to poverty from His first entrance into the world. He was subject to disappointment and trial
in His own home, among His own brethren. He was not surrounded, as in the heavenly courts, with
pure and lovely characters. He was compassed with difficulties. He came into our world to maintain a
pure, sinless character, and to refute Satan's lie that it was not possible for human beings to keep the
law of God. Christ came to live the law in His human character in just that way in which all may live the
law in human nature if they will do as Christ was doing. 3SM 129.4

3SM - Vybrana poselstvi, 3. svazek 129.4 Mél lidské télo a lidskou mysl. Byl kost nasich kosti a télo
naseho téla. Od prvniho okamziku svého pfichodu na svét byl vystaven chudobé. Setkaval se se
zklamanim a zkouskami ve svém vlastnim domoveé, mezi svymi vlastnimi bratry. Nebyl obklopen Cistymi
a laskyplnymi bytostmi, jako v nebeskych nadvofich. Byl suZzovan tézkostmi. PFiSel na nas svét, aby si
zachoval Cisty, bezhtisny charakter a vyvratil satanovu lez, Ze lidé nemohou dodrZovat Bozi zakon.
Kristus pfrisel, aby Zil zdkon ve své lidské povaze pravé takovym zplsobem, jakym mohou Zzit zakon v
lidské pfirozenosti vSichni, pokud budou jednat tak, jak jednal Kristus.
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Abundant provision has been made that finite, fallen man may so connect with God that, through the
same Source by which Christ overcame in His human nature, he may stand firmly against every
temptation, as did Christ. He was subject to inconveniences that human nature is subjected to. He
breathed the air of the same world we breathe. He stood and traveled in the same world we inhabit,
which, we have positive evidence, was no more friendly to grace and righteousness than it is today.
3SM 130.1

3SM - Vybrana poselstvi, 3. svazek 130.1 Bylo u¢inéno dostatec¢né opatreni, aby smrtelny, padly
¢lovék mohl byt spojen s Bohem natolik, aby mohl pevné vzdorovat kazdému pokuseni, jako to délal
Kristus, diky stejnému Zdroji, jimZ ve své lidské pfirozenosti vitézil Kristus. Byl vystaven
nepiijemnostem, kterym podléha lidskd pFirozenost. Dychal vzduch tého? svéta, ktery dychdme my. Zil
a plsobil ve stejném svété, ktery obyvame i my a ktery, jak o tom svédci dikazy, nebyl o nic privétivé;jsi
vUci milosti a spravedInosti, neZ je tomu dnes.

The higher attributes of His being it is our privilege to have, if we will, through the provisions He has
made, appropriate these blessings and diligently cultivate the good in the place of the evil. We have
reason, conscience, memory, will, affections—all the attributes a human being can possess. Through
the provision made when God and the Son of God made a covenant to rescue man from the bondage
of Satan, every facility was provided that human nature should come into union with His divine nature.
In such a nature was our Lord tempted. He could have yielded to Satan's lying suggestions as did Adam,
but we should adore and glorify the Lamb of God that He did not in a single point yield one jot or one
tittle. 3SM 130.2

3SM - Vybrana poselstvi, 3. svazek 130.2 Mit duchovni vlastnosti Jeho bytosti je nasi vysadou, pokud
si diky opatfenim, ktera ucinil, tato poZzehnani pfivlastnime a budeme pilné péstovat dobro namisto
zla. Mame rozum, svédomi, pamét, vili, emoce — vsechny atributy, které mdze lidska bytost mit.
Prostfednictvim opatfeni ucinénych v dobé, kdy Blh a BoZi Syn uzavreli smlouvu o zachrané ¢lovéka z
otroctvi satana, bylo zafizeno v3e tak, aby lidska pfirozenost mohla vstoupit do jednoty s boZskou
pfirozenosti. V takové pfirozenosti byl nas Pan pokouSen. Mohl podlehnout satanovym IZivym
navrhim stejné jako Adam, ale my bychom méli uctivat a oslavovat BoZiho Beranka za to, Ze ani v
jediném bodé neuhnul ani o pid.

Through being partakers of the divine nature we may stand pure and holy and undefiled. The Godhead
was not made human, and the human was not deified by the blending together of the two natures.
Christ did not possess the same sinful, corrupt, fallen disloyalty we possess, for then He could not be a
perfect offering. —Manuscript 94, 1893. 3SM 131.1

3SM - Vybrana poselstvi, 3. svazek 131.1 Skrze Ucast na bozské prirozenosti mizeme byt Cisti, svati a
neposkvrnéni. Bah nebyl uc¢inén ¢lovékem a clovék nebyl zbozstén smiSenim obou pfirozenosti. Kristus
nevlastnil stejnou hfisnou, zkorumpovanou a padlou nevérnost, jakou vlastnime my, protoze pak by
nemohl byt dokonalou obéti. - Rukopis 94, 1893.

Christ is called the second Adam. In purity and holiness, connected with God and beloved by God, He
began where the first Adam began. Willingly He passed over the ground where Adam fell, and
redeemed Adam's failure. But the first Adam was in every way more favorably situated than was
Christ.... ML 323.2-3

ML — MUj Zivot dnes 323.2-3 Kristus je nazvan druhym Adamem. V Cistoté a svatosti, spojeny s Bohem
a Bohem milovany zacal tam, kde zacal prvni Adam. Dobrovolné se postavil na Uzemi, na kterém Adam
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padl, a vykoupil Adamovo selhdni. Prvni Adam byl vsak v kazdém ohledu ve vyhodnéjsi pozici nez
Kristus....

Christ was tempted by Satan in a hundredfold severer manner than was Adam, and under
circumstances in every way more trying. The deceiver presented himself as an angel of light, but Christ
withstood his temptations. He redeemed Adam's disgraceful fall, and saved the world. ML 323.5

ML — MUj Zivot dnes 323.5 Kristus byl satanem pokousen stokrat tvrdsim zplsobem nez Adam a za
okolnosti v kazdém ohledu naroc¢néjsich. Podvodnik se predstavil jako andél svétla, ale Kristus jeho
pokusenim odolal. Vykoupil Adam(iv potupny pdd a zachranil svét.

In His human nature He maintained the purity of His divine character. He lived the law of God, and
honored it in a world of transgression, revealing to the heavenly universe, to Satan, and to all the fallen
sons and daughters of Adam that through His grace humanity can keep the law of God. He came to
impart His own divine nature, His own image, to the repentant, believing soul. ML 323.6

ML — MUj Zivot dnes 323.6 Ve své lidské prirozenosti si zachoval Cistotu svého boZského charakteru.
Zil podle Boziho zakona a ctil jej ve svété prestupkd, ¢imz nebeskym zastupim, Satanovi a véem padlym
Adamovym synlim a dceram zjevil, Ze diky Jeho milosti mZe lidstvo zachovéavat BoZi zdkon. Prisel, aby
vtiskl svou vlastni boZzskou pfirozenost, svij vlastni obraz, kajicimu, véficimu ¢lovéku.



